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See the notice on TED website

93658-2026 - Konkursas
Lenkija – Su atliekomis susijusios paslaugos – Odbiór, transport i zagospodarowanie 
ustabilizowanych komunalnych osadów ściekowych o kodzie odpadu 19 08 05 wytwarzanych na 
Oczyszczalni Ścieków w Łaziskach Górnych.
OJ S 28/2026 10/02/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej i Mieszkaniowej Sp. z o.o.
E. paštas: zp@pgkim-laziska.pl
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Odbiór, transport i zagospodarowanie ustabilizowanych komunalnych osadów 
ściekowych o kodzie odpadu 19 08 05 wytwarzanych na Oczyszczalni Ścieków w Łaziskach 
Górnych.
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na odbiorze, transporcie i 
zagospodarowaniu ustabilizowanych komunalnych osadów ściekowych o kodzie odpadu 19 
08 05 wytwarzanych na Oczyszczalni Ścieków „Wschód” ul. Południowa 3 w Łaziskach 
Górnych. Szacunkowa ilość osadów przewidzianych do wywozu i zagospodarowania w 
okresie 12 miesięcy: 1500 Mg Wykonawca może prowadzić zagospodarowanie osadów w 
dowolnym, dopuszczonym przez prawo procesie unieszkodliwienia/odzysku dla odpadu o 
kodzie 19 08 05, pod warunkiem posiadania stosownych zezwoleń w zakresie prowadzonej 
działalności oraz po spełnieniu warunków określonych przez Zamawiającego. Zamawiający 
zastrzega sobie prawo do zmniejszenia zakresu określonego w pkt a) powyżej z tym 
zastrzeżeniem, że zobowiązuje się do wykonania co najmniej 60% wartości umowy. W 
przypadku wystąpienia powyższej sytuacji Wykonawcy nie przysługują wobec Zamawiającego 
z tego tytułu żadne roszczenia. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w 
załączniku nr 2 do SWZ. UWAGA: Mając na uwadze treść art. 96 ust. 2 ustawy o odpadach z 
dnia 14.12.2012 r. (t.j. Dz. U. z 2023 r. poz. 1587 z późn. zm.) w przypadku realizacji przez 
Wykonawcę odzysku polegającego na stosowaniu komunalnych osadów ściekowych zgodnie 
z art. 96 ust. 1 pkt 1÷ 5 Ustawy o odpadach, Zamawiający zastrzega obowiązek osobistego 
wykonania przez Wykonawcę, będącego władającym powierzchnią ziemi kluczowych zadań. 
Przez kluczowe zadania rozumie się wykonanie usługi transportu i zagospodarowania osadów 
ściekowych (kod odpadu 19 08 05).
Procedūros identifikatorius: 6244d994-a956-46a8-a09c-db0d71d26cc4
Vidaus identifikatorius: 2/2026/02/U
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/93658-2026
mailto:zp@pgkim-laziska.pl
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Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 90500000 Su atliekomis susijusios paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 90513600 Dumblo išgabenimo paslaugos, 90513700 Dumblo 
vežimo paslaugos, 90513800 Dumblo tvarkymo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Łaziska Górne
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Tyski (PL22C)
Šalis: Lenkija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Przedmiot zamówienia realizowany będzie od dnia zawarcia umowy 
przez okres 12 miesięcy lub do wyczerpania limitu kwoty określonej w §5 ust.1 umowy. 
Rozwiązanie umowy następuje z momentem zaistnienia jednej z wymienionych przesłanek. 
Zamawiający przewidział zastosowanie procedury, o której mowa w art.139 ust.1 – tzw. 
procedury odwróconej. 1. Wykonawca może złożyć tylko jedną ofertę. 2. Ofertę należy 
sporządzić na formularzu oferty lub według takiego samego schematu, stanowiącego 
załącznik nr 3 do SWZ. Wraz z ofertą należy złożyć: 2.1. Oświadczenie, o którym mowa w art. 
125 ust. 1 ustawy, o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania oraz spełnianiu warunków 
udziału w postępowaniu, w zakresie wskazanym w rozdziale XIII SWZ, składanym na 
formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (w skrócie JEDZ), 
Oświadczenie stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz spełniania 
warunków udziału w postępowaniu na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący 
wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w SWZ. 
Oświadczenie składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (w postaci 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym). Wykonawca, w 
przypadku polegania na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej 
lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, przedstawia wraz z oświadczeniem, o 
którym wyżej mowa, także oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdzające 
brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na jego zasoby. 2.2. 
Oświadczenie Wykonawcy o braku podstaw wykluczenia z postępowania zgodnie z art. 5K 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. ze zmianami dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 ze zm.), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie i art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. – wzór stanowi zał. nr 5 do 
SWZ. Oświadczenie składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (w postaci 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym)., 2.3. Oświadczenie 
podmiotu udostępniającego zasoby o braku podstaw wykluczenia zgodnie z art.5K 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. ze zmianami dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 ze zm.), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie oraz przesłanek, o których mowa w 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
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narodowego. agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. – 
(jeżeli dotyczy) wzór stanowi zał. nr 6 do SWZ. Oświadczenie składa się, pod rygorem 
nieważności, w formie elektronicznej (w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym)., 2.4 Zobowiązanie podmiotu udostępniającego Wykonawcy 
zasoby, do oddania do dyspozycji Wykonawcy niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji 
zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując 
zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów (o ile Wykonawca 
korzysta ze zdolności innych podmiotów na zasadach określonych w art. 118 ustawy) wzór 
stanowi zał. nr 7 do SWZ. Zobowiązanie lub inny podmiotowy środek dowodowy w 
opisywanym zakresie, przekazuje się w postaci elektronicznej, i opatruje kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym. W przypadku, gdy zobowiązanie (inny podmiotowy środek 
dowodowy) zostało wystawione w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem, 
przekazuje się cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu, opatrzone kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym, poświadczającym zgodność cyfrowego odwzorowania z dokumentem w 
postaci papierowej. 2.5. Oświadczenie wykonawcy składane na podstawie art. 117 ust. 4 
ustawy, jeżeli dotyczy (odnosi się do Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia) wzór stanowi zał. nr 8 do SWZ. 2.6. Pełnomocnictwo lub inny dokument 
potwierdzający umocowanie do reprezentowania Wykonawcy bądź pełnomocnictwo do 
reprezentowania Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie (dotyczy również 
spółki cywilnej). Pełnomocnictwo przekazuje się w postaci elektronicznej i opatruje 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym. W przypadku, gdy pełnomocnictwo zostało 
wystawione w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem, przekazuje się 
cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu, opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym, 
poświadczającym zgodność cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. 
Poświadczenia zgodności cyfrowego odwzorowania z pełnomocnictwem w postaci papierowej, 
może dokonać mocodawca (osoba/osoby wystawiające pełnomocnictwo) lub notariusz. 4.1. 
Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona (przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty), w celu wykazania braku podstaw (przesłanek) wykluczenia z postępowania 
wskazanych w SWZ, na podstawie art. 126 ust. 1 ustawy zostanie wezwany do złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień ich złożenia): a. 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust.1 pkt. 1, 2 i 4 uPzp 
wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, b. oświadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
(zał. nr 9 do SWZ), w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w: • art. 108 ust. 1 pkt. 3 ustawy, • art. 108 ust. 1 pkt. 4 
ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, • art. 108 ust. 1 pkt. 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, • art. 108 ust. 1 pkt. 6 
ustawy, • art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. ze zmianami 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 ze zm.), dalej: rozporządzenie 
833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 
października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
i art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. c. Oświadczenie Wykonawcy, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (tekst jedn. Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
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albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej (zał. Nr 10 do SWZ), Uwaga: W przypadku wspólnego ubiegania się 
o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenia i dokumenty w zakresie ust 1 pkt. a-c składa 
każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 4.Dokumenty składane przez 
Wykonawcę, mającego siedzibę lub miejsce zamieszkania poza RP określa par. 4 
Rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23.12.2020 r. w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów i oświadczeń, jak może żądać 
Zamawiający od Wykonawcy. 5. Informacja na temat wspólnego ubiegania się Wykonawców o 
udzielenie zamówienia zawiera rozdz. XVI SWZ. 6. W przedmiotowym postępowaniu 
komunikacja Wykonawców z Zamawiający odbywa się wyłącznie przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, tj. Platformy eZamówienia, która jest dostępna pod adresem 

 lub poczty elektronicznej zp@pgkim-laziska.pl, przy czym https://ezamowienia.gov.pl
składanie ofert odbywa się na zasadach określonych w rozdziale XVII SWZ.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: -
art.108 ust.1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp. -Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. z 2025r., poz. 514). Do 
Wykonawcy podlegającego wykluczeniu w tym zakresie, stosuje się art. 7 ust. 3 wspomnianej 
ustawy. Wykluczeniu z postępowania podlegają Wykonawcy, na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. ze zmianami dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 ze zm.), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp
Korupcija: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Sukčiavimas: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp

5. Pirkimo dalis

https://ezamowienia.gov.pl


93658-2026 Page 5/9

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Odbiór, transport i zagospodarowanie ustabilizowanych komunalnych osadów 
ściekowych o kodzie odpadu 19 08 05 wytwarzanych na Oczyszczalni Ścieków w Łaziskach 
Górnych
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na odbiorze, transporcie i 
zagospodarowaniu ustabilizowanych komunalnych osadów ściekowych o kodzie odpadu 19 
08 05 wytwarzanych na Oczyszczalni Ścieków „Wschód” ul. Południowa 3 w Łaziskach 
Górnych. Szacunkowa ilość osadów przewidzianych do wywozu i zagospodarowania w 
okresie 12 miesięcy: 1500 Mg
Vidaus identifikatorius: 2/2026/02/U

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 90500000 Su atliekomis susijusios paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 90513600 Dumblo išgabenimo paslaugos, 90513700 Dumblo 
vežimo paslaugos, 90513800 Dumblo tvarkymo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Łaziska Górne
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Tyski (PL22C)
Šalis: Lenkija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 10/04/2026
Trukmės pabaigos data: 10/04/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: 3. Warunki udziału w postępowaniu, określone przez Zamawiającego 
spośród warunków, o których mowa w art. 112 ust. 2 ustawy: 3.1. Zdolność do występowania 
w obrocie gospodarczym: Zamawiający nie określa warunków udziału w postępowaniu w tym 
zakresie. 3.2. Uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej: 3.2.1. Wykonawca musi posiadać: • wpis w Rejestrze podmiotów 
wprowadzających produkty, produkty w opakowaniach i gospodarujących odpadami (BDO), o 
którym mowa w art. 49 ustawy o odpadach (t.j. Dz.U. z 2023 r., poz. 1587 z późn. zm.) w 
zakresie transportu odpadów o kodzie 19 08 05. Warunek dotyczący uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej jest spełniony, jeżeli co 
najmniej jeden z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane. W powyższym przypadku 
wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni wykonawcy. 3.3. 
Sytuacja ekonomiczna lub finansowa: Zamawiający nie określa warunków udziału w 
postępowaniu w tym zakresie. 3.4. Zdolność techniczna lub zawodowa: 3.4.1. Wykonawca 
musi wykazać dysponowanie odpowiednim potencjałem technicznym w celu wykonania 
zamówienia, tj: -w przypadku zagospodarowywania osadów na gruntach-metoda R10: • areał 
odpowiedni dla zagospodarowania ilości osadów wynikających z przedmiotu zamówienia o 
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powierzchni nie mniejszej niż 8 ha.* *Uwaga!! Zgodnie z art. 96 ust. 2 ustawy o odpadach, 
komunalne osady ściekowe mogą być przekazywane do stosowania władającemu 
powierzchnią ziemi wyłącznie przez wytwórcę tych osadów. Pojęcie "władający powierzchnią 
ziemi" zostało zdefiniowane w art. 3 pkt 44 ustawy z dnia 27 kwietnia 2001 r. Prawo ochrony 
środowiska ( tj. Dz. U. z 2025 r. poz. 647 ze zm.) - w przypadku zagospodarowywania osadów 
metodą inną niż R10: • co najmniej 1 Instalacja, której podmiot zarządzający posiada aktualne 
zezwolenie właściwego organu na prowadzenie działalności w zakresie oferowanego przez 
Wykonawcę procesu przetwarzania (odzysku/unieszkodliwiania) komunalnych osadów 
ściekowych- kod odpadu 19 08 05. 4.Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona 
(przed wyborem najkorzystniejszej oferty), w celu wykazania spełniania warunków udziału w 
postępowaniu wskazanych w SWZ, na podstawie art. 126 ust. 1 ustawy zostanie wezwany do 
złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień ich 
złożenia): -dotyczy wykazania spełniania warunku z rozdz. XII pkt. 3.2.1 SWZ: Mając na 
uwadze, że Zamawiający może w ogólnopolskiej bazie danych o produktach i opakowaniach 
oraz o gospodarce odpadami, tzw. BDO, samodzielnie zweryfikować spełnianie warunku 
udziału w postępowaniu w zakresie uprawnień do prowadzenia działalności w zakresie 
transportu odpadów o kodzie 19 08 05, Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona nie będzie zobowiązany do złożenia stosownego wpisu do rejestru BDO. W tym 
zakresie wystarczające będzie złożenie oświadczenia na formularzu JEDZ (sekcja α (alfa)). -
dotyczy wykazania spełniania warunku z rozdz. XII pkt. 3.4.1 SWZ: Wykaz narzędzi, 
wyposażenia zakładu i urządzeń technicznych dostępnych Wykonawcy wraz z informacją o 
podstawie do dysponowania tymi zasobami– wzór stanowi załącznik nr 11 do SWZ.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Cena ofertowa
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
081d592a-080f-4b7a-8735-95931fdba321

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-081d592a-
080f-4b7a-8735-95931fdba321
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 17/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-081d592a-080f-4b7a-8735-95931fdba321
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-081d592a-080f-4b7a-8735-95931fdba321
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-081d592a-080f-4b7a-8735-95931fdba321
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-081d592a-080f-4b7a-8735-95931fdba321
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Atidarymo data: 17/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų Europos 
vasaros laikas
Vieta: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-081d592a-080f-4b7a-
8735-95931fdba321
Papildoma informacija: 1.Termin związania ofertą upływa w dniu 14.06.2026r. 2. Otwarcie 
ofert następuje poprzez użycie mechanizmu do odszyfrowania ofert dostępnego po 
zalogowaniu na Platformie e-Zamówienia. 2. Zamawiający nie przewiduje publicznego 
otwarcia ofert.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: 1. Projektowane postanowienia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do treści umowy zostały określone w 
załączniku nr 1 do SWZ. 2. Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zmian w umowie 
na zasadach określonych w projekcie umowy. 3. Zmiana umowy może także nastąpić w 
przypadkach, o których mowa w art. 455 ust. 1 pkt 2 do 4 oraz ust. 2 ustawy Pzp
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: 1.Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w terminie 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej albo w terminie 15 dni jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 
Zasady, terminy oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują 
przepisy działu IX ustawy z dnia 11 września 2019 roku Prawo zamówień publicznych – Środki 
ochrony prawnej (art. 505 – 590 ustawy) oraz rozdział XXVI SWZ.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Przedsiębiorstwo 
Gospodarki Komunalnej i Mieszkaniowej Sp. z o.o.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej i 
Mieszkaniowej Sp. z o.o.
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej i Mieszkaniowej 
Sp. z o.o.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej i Mieszkaniowej Sp. z o.o.
Registracijos numeris: 6350001055
Pašto adresas: ul. Energetyków 5
Miestas: Łaziska Górne

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-081d592a-080f-4b7a-8735-95931fdba321
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-081d592a-080f-4b7a-8735-95931fdba321
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Pašto kodas: 43-170
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Tyski (PL22C)
Šalis: Lenkija
E. paštas: zp@pgkim-laziska.pl
Telefono numeris: +48322241088
Interneto adresas: https://pgkim-laziska.pl/
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-081d592a-080f-4b7a-8735-95931fdba321
Pirkėjo profilis: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza
Registracijos numeris: 5262239325
Pašto adresas: ul.Postępu 17A
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
E. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono numeris: +48224587801
Interneto adresas: https://uzp.gov.pl/kio
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://uzp.gov.pl/kio
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 7197ceef-63fa-4d60-a9e6-01458ae4096f  -  02
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16

mailto:zp@pgkim-laziska.pl
https://pgkim-laziska.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-081d592a-080f-4b7a-8735-95931fdba321
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-081d592a-080f-4b7a-8735-95931fdba321
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://uzp.gov.pl/kio
https://uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Skelbimo išsiuntimo data: 09/02/2026 12:16:50 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: lenkų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 93658-2026
OL S numeris: 28/2026
Paskelbimo data: 10/02/2026
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